
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Introducion 
C — “Pagduwa-duwa sa Pagtubod.” 
 

Dai kita papabayaan kan Dios kun 
makusog an pagtubod niato saiya. Mayo 
dapat kitang katakutan kun dai kita 
nagduduwa-duwa sa satuyang pagtubod. 
Sa celebracion niato kan Eucaristia 
ipahayag niato sa Dios na kita danay na 
nagsasarig saiya. 
 

Antifona sa Paglaog 
(Cf. S 73, 20. 19. 22. 23) 
(Sinasambit kun mayo nin Awit sa Paglaog) 

Hilinga, Kagurangnan, an saimong 
tipan, asin hare pagbayae sagkod pa 
man an mga kalag kan saimong dukha. 
Magbangon ka, Kagurangnan, asin 
panindogan mo an saimong laban, asin 
hare paglingawi an mga tingog kan 
naghahanap saimo. 
 

Pataratara (Tindog) 

P — Sa ngaran kan Ama, asin kan Aki, 
asin kan Espiritu Santo. 
B — Amen. 
P — An Kagurangnan mapasaindo. 
B — Asin sa saimong espiritu. 
 

Gawe nin Pagsolsol 
P — Mga tugang, akoon ta an satong mga 
kasâlan, tanganing magkanigo kitang 
magcelebrar kan mga banal na misterio. 
(Halipot na pagtoninong) 
 

Gabos — Nagkukumpisal ako sa Dios 
na makakamhan, asin saindo, mga 
tugang, ta nagkasalà ako nin makuri sa 
isip, sa tataramon, sa gibo, asin sa 
kapabayaan: salà ko, salà ko, makuring 
salà ko. Kaya nangangadyi ako ki Santa 
Maria, danay na Virgen, sa gabos na 
Angeles asin Santos, asin saindo, mga 
tugang, na ako ipamibi sa Kagurangnan 
tang Dios.  
 

P — Maherak man lugod sato an Dios na 
makakamhan asin, pakapatawada an 
satong mga kasâlan, darahon kita sa 
buhay na daing kasagkoran. 
B — Amen. 
 

Kagurangnan, maherak ka 
P — Kagurangnan, maherak ka. 
B — Kagurangnan, maherak ka. 
P — Cristo, maherak ka. 
B — Cristo, maherak ka. 
P — Kagurangnan, maherak ka. 
B — Kagurangnan, maherak ka. 
 

Kamurawayan 
Gabos — Kamurawayan sa Dios sa 
kaitaasan asin sa daga katoninongan sa 
mga tawong marahay an boot. 
Inoomaw mi ika, rinorokyaw mi ika, 
sinasamba mi ika, pinapamuraway mi 
ika, pinapasalamatan mi ika huli 
kandakula mong kamurawayan, 

Rev. Fr. Philip Francis R. Bersabe 

An istorya kan paglakaw ni Hesus sa ibabaw kan tubig sa evangelio niato ngonian 
gikan ki San Mateo (14:22-33) minasunod sa istorya gikan ki San Marcos (6:45-52). 
Parehong nakacentro sa kapahayagan o epiphania na si Cristo Dios huli kan Saiyang 
makakangangalas na gibo. An original na contribusyon ni Mateo iyo an istorya ni 
Pedro asin an saiyang mga pag iriba (ako man daw tabi Kagurangnan). Kun sa istorya 
ni San Marcos, an mga disipulos padagos nagin matagas an mga puso asin dai 
nagtubod (Marcos 6:52), sa evangelio niato ngonian, nag kaigwa nin conversion si 
Pedro asin an mga disipulo – nagtubod, nag samba (proskuneo) asin nagpahayag na 
si Cristo Aki nin Dios. Masasabi niato na an evangelio ngonian, bako lang copy paste 
ni Mateo hale ki Marcos, kundi talagang sinurat asin inadapt niya para sa saiyang 
comunidad. Ipinahiling digdi ni San Mateo an inagihan ni Pedro kaiba an mga 
disipulo na proseso: pagprobar, paglakaw, pagduda, pagkalamos, asin pagkaligtas 
saiya nin Kagurangnan. Ini an “faith in process”, an proseso o lakaw nin pagtubod 
ni Pedro (the process or journey of faith). Ini an proseso na bakong instantaneous 
kundi halawig. It was process from doubt (diztazo, diztazein) to faith (pistis, 
pisteuien), from being afraid and beginning to sink (katapontizein) to being saved 
(sozien), from being in the sea (thalassa) to being on the water (hydata). An mga 
terminong ini sa Griyego nagpapatunay kan original na kamot ni Mateo sa pagsaysay 
kan milagro. Igwa man nin mga elemento na sinobli sa Lumang Tipan halimbawa 
baga an paglakaw sa tubig minapagiromdom sa satuya kan exodo kan mga Israelita 
asin pagbalyo sa dagat na Pula (Ex 14: 13-31); an pagpakalma nin bagyo (Psalmo 
107: 23-32) asin an pagsalbar sa pagkalamos arog baga kan istorya ni Profeta Jonas 
(Jonas 2). Para sa Biblia, an tubig o dagat simbolo nin peligro asin krisis. Kaya 
masasabi niato na kita ngonian, an Pilipinas, an bilog na kinaban huli sa Covid-19 
Pandemic, nasa tahaw nin dagat. 
 
An evangelio niato ngonian minadara sato man sa proseso asin lakaw nin pagtubod. 
Enot, dinadara kita nin Mahal na Dios sa tahaw kan dagat, sa tahaw kan subasco 
asin mga darakulang alon, harayo (stadia) sa pangpang asin harayo sa satong comfort 
zones tanganing probaran an satuyang pagtubod asin lealtad/pagkadayupot sa 
Saiya. Bako daw na dinara kita nin Kagurangnan sa tahaw kaining Covid-19 
pandemia tanganing testingon kun hanggang saen an pagtubod ta? Sa termino ni Fr. 
Joey Gonzaga, Rector kan Holy Rosary Major Seminary, Covid-sea, asin si Ina bilang 
Star of the Covid-Sea! (Bitoon sa Kadagatan nin Covid). Icadua, sa proseso kan 
pagtubod, yaon an pagpahayag nin Kagurangnan na Siya Dios sa paagi nin paglakaw 
sa dagat asin pagpa kusog sa mga disipulong garo nakahiling nin multo (an favoritong 
kanta gayud ninda sa baroto habang nasa danaw kan Tiberias iyo an Multo sa 
Paningin!). Sabi nin Kagurangnan: Courage, It is I! Do not be afraid! Ako ini! Dai 
kamo ma takot! (Seguro an simbag nin Kagurangnan sa Multo sa Paningin, iyo an 
kantang You'll Never Walk Alone). Dai daw sinasabihan nin Kagurangnan kan mga 
parehong tataramon habang naglalangkaw pa an mga caso nin Covid sa satong na 
cion (100,000 and increasing, minsan decreasing huli sa mass healing and recovery 
of mild and asymptomatic sabi kan DOH!) Ikatolo, kan si Pedro naghahagad nin 
patunay o ebidensya kun talaga mananggad an Kagurangnan an naglalakaw sa 
ibabaw kan tubig, nag request man sya na palakawon man sa ibabaw kan tubig 
(arog-arogan sa Bikol), bako daw ini nagpapagiromdom sa sato kan satong mga 
presenteng lider asin namamayo kan satong nasyon na naghihingowa na 
maresolveran an krisis kan pandemia asin ekonomiya? Grabe man an confiansa, 
arog arogan man, alagad sa katapusan magiging "inutil" man sana? Bako daw na an 
descripsyon kan Kagurangnan ki Pedro bilang tawong sadit an bitis (man of little 
feet??), I mean tawong sadit o maluya an pagtubod (man of little faith palan) akma 
para sa kadaklan sa sainda asin sa satuya man? Sa pagkalamos ni Pedro, bako daw 
nagpapagiromdom kan paglubog  man kan satong nasyon bako lang nin huli kan 
Covid-19 Pandemic (health crisis) kundi kan paglaog  niato sa recession (economic 
crisis) – negative 16.5 % GDP sa Second Quarter (Abril - Hulyo 2020) poon sana 
kan pag lockdown, an pinakamababa sa laog nin 30 taon apuera kan dagdag na 9 
Trillion debt asin bilyon bilyong pagkalugi kan PhilHealth na nasa hotseat ngonian? 
Arog ki San Pedro, kita nagkukurahaw, an satong banwaan nagkukurahaw, an 
satong nacion nagkukurahaw: KAGURANGNAN, LIGTASAN MAN KAMI! Siring 
man na nacion kan Lebanon huli sa presenteng trahedya nin Pagsabog, 
nagkukurahaw, Kagurangnan, ligtasan kami! 
 
Kita may pagtubod siring ki Pedro na ihahawas man kita nin Kagurangnan sa satong 
pagkalubog asin pagkalamos. An evangelio nagtatao nin paglaom na dadarhon Niya 
kita sa pampang nin kaligtasan asin hahaleon sa dagat nin kapahamakan. Siya sana 
an may kapangyarihan na mapatoninong nin dagat, alon asin bagyo. Mayong 
makakaarog Saiya dawa na an pinakamakapangyarihan o poderosong lider kan 
kinaban. May kasabihan ngani na, things have to become worse before they get 
better, an proseso kan pagtubod, asin an dalan nin conversion kadalasan 
makahandal, makatakot asin makulog alagad an mga tataramon ni Hesus nag 
aalingawngaw: KUSOG-BOOT! AKO INI! DAI KAMO MATAKOT! 



Kagurangnan na Dios, Hadeng 
langitnon, Dios Amang makakamhan. 
Kagurangnan Aking Bogtong, Jesu 
Cristo, Kagurangnan na Dios, Cordero 
kan Dios, Aki kan Ama, ika na 
nagpapara kan mga kasâlan kan 
kinaban, kaheraki kami; ika na 
nagpapara kan mga kasâlan kan 
kinaban, akoa an samong 
pakimaherak; ika na nagtutukaw sa too 
kan Ama, kaheraki kami. Ta ika sana an 
Banal, ika sana an Kagurangnan, ika 
sana an Orog Kahalangkaw, Jesu Cristo, 
kaiba kan Espiritu Santo: sa 
kamurawayan kan Dios Ama. Amen. 
 

Colecta 
P — Mamibi kita. (Halipot na pagtoninong) 

 

Dios na makakamhan sagkod pa man, na 
sa pasabong kan Espiritu Santo,  
nangangahas kaming mag-apod sa ngaran 
na Ama, himoon mo sa puso mi an 
espiritu  nin pag-ampon nin mga aki, 
tanganing magkanigo kaming makalaog  
sa panugang pamana. Huli ki Jesu 
Cristong Kagurangnan niamo, saimong 
Aki, na kaiba mong nabubuhay asin 
naghahade, sa pagkasarô kan Espiritu 
Santo, Dios, sa gabos na kapanahonan 
kan mga panahon. 
B — Amen. 
 

Enot na Babasahon 
(1 Hade 19, 9. 11-13) (Tukaw) 

An enot na babasahon nagpapasabot 
satuya na kan si Profeta Elias 
nagdidisganar ipinamate sa saiya an 
disonon na presencia na nagtao nin 
kusog-boot. 
 

Pagbasa sa Enot na Libro ni mga Hade 
 

Naglaog siya sa sarong lungib tanganing 
duman na magpaaga. Nagtaram an 
Kagurangnan, “Luwas asin tindog sa 
alitoktok kan bukid sa atubangan ko.” 
Dangan nag-agi an Kagurangnan asin 
sarong makusog na duros an nagbanga 
kan kabukidan asin nagparasá kan 
kagapoan, alagad mayo sa duros an 
Kagurangnan. Nag-ontok sa paghuyop an 
duros, dangan nagkaigwa nin linog, 
alagad mayo sa linog an Kagurangnan. 
Pakatapos kan linog nagkaigwa nin 
sarong kalayo, alagad mayo sa kalayo an 
Kagurangnan Dangan pakatapos kan 
kalayo nadangog niya an sarong maluway 
na tingog. Kan madangog ini ni Elias, 
tinahoban niya an saiyang lalawgon kan 
saiyang alikboy dangan nagluwas siya 
saka nagtindog sa pintoan kan lungib. 
 

An Tataramon nin Kagurangnan. 
Gabos — Salamat sa Dios. 
 

Salmo Responsorio 
(Salmo 85, 9. 10. 11-12. 13-14) 

R — Pinapakakan kita kan kamot nin 
Kagurangnan, itinatao niya sato an 
gabos tang kaipuhan. 
 

1. Madangog ako kun ano an itataram 
nin Dios na Kagurangnan: 
Katoninongan an saiyang itataram sa 

saiyang banwaan; An saiyang 
kaligtasan andam para sa mga may 
takot saiya, tanganing an 
kamurawayan magdanay sa satong 
banwaan. (R) 

2. An pagkaherak asin pagkamaimbod 
magkakahilingan, An katanosan asin 
katoninongan maghahadokan, An 
pagkamaimbod matubo gikan sa 
daga. An katanosan madungaw hale 
sa langit. (R) 

 

Ikaduwang Babasahon 
(Roma 9, 1-5) 

Ipinahayag ni San Pablo an saiyang 
pagmundo sa mga tawong dai nag-akô ki 
Cristo. 
 

Pagbasa sa Surat ni San Pablo sa mga 
taga-Roma 
 

Sa ngaran ni Cristo katotoohan an 
sinasabi ko. Dai ako nagpuputik: saksi an 
sakong consiencia sa liwanag kan Espiritu 
Santo. Ini an boot kong sabihon: 
kanigoan na gayo an sakong kamundoan, 
mayong patod an sakong kasakitan. 
Minamawot kong makondenar asin 
makasiblag ki Cristo, kun huli kaini 
matabangan ko an sakong mga tugang, 
sakong mga kadugo, asin mga kalaman, 
mga kapwa ko Israelita. Sinda ginibong 
mga aki; sa sainda itinao an 
kamurawayan asin mga tipan; para sa 
sainda an Tugon asin kulto, yaon sainda 
an mga panuga. Gikan sinda sa mga 
patriarka; gikan sa saindang laman asin 
dugo ni Cristo na orog sa gabos, Dios sa 
panahon na daing kasagkoran. Amen. 
  

An Tataramon nin Kagurangnan. 
Gabos — Salamat sa Dios. 
 

Pagrokyaw (Tindog) 
(Sinasambit kun dai inaawit an Alleluia) 

Alleluia, alleluia! Buksan mo an 
samong mga puso, Kagurangnan, sa 
paghinanyog kan tataramon nin 
saimong Aki. Alleluia, alleluia! 
 

Evangelio 
(Mateo 14, 22-33) 

Kaipuhan niatong pakusogon an satuyang 
pagtubod ki Cristo. Dai kita matakot. Ini 
an mensahe kan Evangelio ngonian na 
Domingo. 
 
P — Pagbasa kan Evangelio na Sinurat ni 
San Mateo. 
B — Kamurawayan saimo, 
Kagurangnan.  
 

Tolos an mga disipulos saiyang pinasakay 
asin pinaenot sa ibong na pangpang, 
matang saiyang pinapahumale an mga 
tawo. Kan nakahale an mga tawo, si Jesus 
tuminukad sa bukid asin duman namibi 
na siya sanang sarô. Nabanggihan siya 
duman. An sakayan yaon na sa lawod, 
hinahampas kan mga alon, huli ta 
sungsong an duros. Pagkaagang amay si 
Jesus nagrani sainda, naglalakaw sa 
ibabaw kan dagat. An mga disipulos, kan 
mahiling na siya naglalakaw sa ibabaw 
kan dagat, nagkatarakot asin nagsabi: 
“Kalag iyan!” asin nagkurahaw sa takot. Si 
Jesus nagsabi sainda: “Pakusoga an 
saindong boot. Ako ini, dai kamo 

matakot.” Si Pedro nagsimbag: 
“Kagurangnan, kun totoong ika, 
padolokon mo ako saimo sa ibabaw kan 
tubig.” Si Jesus nagsabi: “Madya!” Si 
Pedro luminuwas sa sakayan asin 
nagpoon paglakaw sa ibabaw kan tubig 
pasiring ki Jesus. Alagad kan mamatean 
an kusog kan duros, inabtan nin takot, 
nagpoon pag-irarom asin kuminurahaw: 
“Ligtasan ako, Kagurangnan!” Tolos 
inunat ni Jesus an kamot, kinaptan si 
Pedro asin sinabihan: “Maluya an 
pagtubod! Tadaw ta nagduduwa-duwa 
ka?” Pakalunad ninda sa sakayan 
naglinaw an panahon. An mga yaon 
duman sa laog kan sakayan nagsamba 
saiya asin nagsabi: “Totoo man nanggad, 
Ika an Aki nin Dios.” 
 

P — An Marahay na Bareta nin 
Kagurangnan. 
B — Pag-omaw saimo Cristo. 
 

Homilia (Tukaw) 
 

Pagrokyaw kan Pagtubod (Tindog) 
Credo Niceno-Constantinopolitano 

Gabos — Nagtutubod ako sa sarong 
Dios Amang makakamhan, kaggibo kan 
langit asin daga, kan gabos na 
nahihiling asin dai nahihiling. Asin sa 
sarong Kagurangnan na si Jesu Cristo, 
Bogtong na Aki kan Dios, asin 
namundag gikan sa Ama bago kan 
gabos na panahon. Dios na gikan sa 
Dios, ilaw na gikan sa ilaw, totoong 
Dios na gikan sa totoong Dios, 
ipinangaki, dai linalang, saros a pagka-
Dios sa Ama: huli saiya nagkaigwa kan 
gabos. Huli sa satong mga tawo asin 
huli sa satong kaligtasan naghilig siya 
hale sa kalangitan. 
 

(Sa mga minasunod na tataramon, abot sa asin 

nanitawo, an gabos minaduko.)  
 

Asin nani-laman huli kan Espiritu Santo 
ki Virgen Maria, asin nanitawo. Ipinako 
pa sa cruz para sato kan panahon ni 
Poncio Pilato; nagtios sagkod sa 
kagadanan asin ilinobong, asin kan 
ikatolong aldaw nabuhay-liwat sosog sa 
mga kasuratan, asin suminakat sa 
langit, nagtutukaw sa too kan Ama. Asin 
mamuraway na mabalik, sa paghukom 
sa mga buhay asin mga gadan, an 
saiyang kahadean daeng katapusan. 
Asin sa Espiritu Santo, Kagurangnan 
asin kagtao nin buhay: na gikan sa Ama 
asin sa Aki. Siya kaiba kan Ama asin kan 
Aki, sabay na sinasamba asin 
pinapamuraway: siya nagtaram sa 
paagi nin mga profetas. Asin sa saro, 
banal, catolico asin apostolicong 
Simbahan. Nagpapahayag ako nin 
pagtubod sa sarong bonyag, sa 
pagpatawad nin mga kasalan. Asin 
naghahalat ako kan pagkabuhay-liwat 
nin mga gadan, asin kan buhay sa 
maabot na panahon. Amen. 
 

Pamibi nin Banwaan 
P — Nagsasarig sa pagkamoot kan Ama 
na danay na nagtatabang sato, 
mapakumbaba niatong idolot saiya an 
satuyang mga kamawotan. 
 

R — Kagurangnan, hinanyoga an 
samong pamibi. 



1. Tanganing an Santo Papa asin mga 
Obispo kan Simbahan padagos na 
giyahan kan bagsik kan presencia ni 
Cristo, orog sa mga kasakitan na 
inaagihan kan Simbahan: ipamibi 
niato sa Kagurangnan. (R) 

2. Tanganing magtalubo an satuyang 
pagtubod asin magsarig an satuyang 
paglaom sa presencia ki Cristo sa 
tahaw nin mga kahorasaan kan 
aroaldaw na pamumuhay-buhay: 
ipamibi niato sa Kagurangnan. (R) 

3. Tanganing an mga nagpapataw-
pataw sa maribok na dagat nin buhay 
makakua nin matoninong na pailihan 
sa Simbahan: ipamibi niato sa 
Kagurangnan. (R) 

4. Tanganing sa pagigin mga 
kasangkapan kan mamomoton na 
pangataman ni Cristo, maranga niato 
an mga naghehelang: ipamibi niato 
sa Kagurangnan (R) 

5. Tanganing an mga paratubod na 
gadan magkamit kan langitnon na 
kapahingaloan sa presencia ni Cristo: 
ipamibi niato sa Kagurangnan (R) 

 

P — O Dios samuyang Ama, pakusoga an 
samuyang pagtubod tanganing orog 
kaming magdayupot sa buhay kan 
Simbahan asin danay na mag-otob kan 
saimong kabotan. Huli ki Cristo samong 
Kagurangnan. 
B — Amen. 
 

Ofertorio (Tukaw) 
(Kun dai inaawit an Awit sa Pagdolot) 

P — Inoomaw ka, Kagurangnan, Dios nin 
gabos na linalang, huli ta sa saimong 
pagka-matinao nag-ako kami nin tinapay, 
na idinodolot mi saimo bunga kan daga 
asin kan gibo kan mga kamot nin mga 
tawo, ini magigin para samo tinapay nin 
buhay. 
B — Pag-omawon an Dios sagkod pa 
man. 
P — Inoomaw ka, Kagurangnan, Dios nin 
gabos na linalang, huli ta sa saimong 
pagka-matinao nag-ako kami nin arak, na 
idinodolot mi saimo bunga kan balagon 
asin kan gibo kan mga kamot nin mga 
tawo, ini magigin para samo inomon nin 
kalag. 
B — Pag-omawon an Dios sagkod pa 
man. 
P — (Tindog) Magpamibi kamo, mga 
tugang: tanganing an sako asin an 
saindong atang maako man lugod kan 
Dios amang makakamhan. 
B — Akoon man lugod kan 
Kagurangnan an atang sa saimong mga 
kamot para sa kaomawan asin 
kamurawayan kan saiyang ngaran, para 
man sa pakinabang niato asin kan bilog 
niyang banal na Simbahan. 
 

Pamibi sa mga Dolot 
P — Kagurangnan, kaugaying akoa an 
mga atang kan saimong Simbahan, na sa 
pagkaherak winaras mo an mga idodolot, 
asin mapangyaring giboha na magin 
misterio ka samuyang kaligtasan. Huli ki 
Cristo samong Kagurangnan. 
B — Amen.  

Prefacio IV sa mga Domingo  
kan Ordinariong Panahon 
An kasaysayan kan kaligtasan 
P — An Kagurangnan mapasaindo. 
B — Asin sa saimong Espiritu. 
P — Iitaas an mga puso. 
B — Initaas mi na sa Kagurangnan. 
P — Magpasalamat kita sa Kagurangnan, 

satuyang Dios. 
B — Maninigo asin Dapat.  
 

Totoong maninigo asin dapat, matanos 
asin nakakaligtas, na danay asin minsan 
saen magpasalamat kami saimo: 
Kagurangnan, banal na Ama, Dios na 
makakamhan na daing kasagkoran:   
 

Ta sa siring na pagkaherak namotan mo 
an kinaban: sinugo mo samo an 
Paratubos man sana; binoot mong 
makisumaro siya sa samong kamugtakan,  
maliban sa kasâlan, tanganing mamotan 
mo samo an namomotan mo sa Aki; sa 
pagkuyog niya binâgo kami para sa 
saimong mga balaog na napatimasang mi 
sa pagkasalà nin dai pagkuyog.  
 

Kaya kami man, Kagurangnan, kaiba kan 
gabos na Angeles asin Santos 
nagpapahayag saimo nin pagtubod, 
maogmang nagsasabi: 
 

Gabos — Banal, Banal, Banal an 
Kagurangnan Dios ni mga Hukbo. An 
langit asin daga pano kan Saimong 
kamurawayan. Hosana sa kaitaasan. 
Paladan an minadigdi sa ngaran kan 
Kagurangnan. Hosanna sa kaitaasan. 
 

Pamibi sa Eucaristia (Luhod) 

P — Misterio kan Pagtubod. 
B — An pagkagadan mo, Kagurangnan, 
ipinapamareta niamo, an Pagkabuhay 
mo liwat ipinapahayag, sagkod na ika 
magdatong.  
 

P — Huli saiya, asin kaiba niya, asin sa 
saiya, saimo Dios Amang makakamhan 
kasarô kan Espiritu Santo, an gabos na 
kagalangan asin kamurawayan, sa gabos 
na kapanahonan kan mga panahon. 
B — Amen. 
 

Ama Niamo (Tindog) 

P — Natukduan kan mga nakakaligtas na 
tugon, asin pinatood kan diosnon na 
kaugalian, nangangahas kitang magsabi: 
Gabos — Ama niamo, na yaon sa langit:  
pabanalon an ngaran mo; magdatong 
an kahadean mo; mangyari an boot mo 
sa daga nin siring sa langit. An samong 
kakanon sa aroaldaw itao mo samuya 
ngonian, asin patawadon mo kami sa 
samong mga kasâlan, siring na 
pinapatawad niamo an mga 
nagkakasalà samuya; asin hare kami 
pagdaraha sa sugot; kundi agawa kami 
sa maraot.  
 

P — Agawa kami sa gabos na maraot, 
namimibi kami Kagurangnan; warasan sa 
mga aldaw niamo an katoninongan, 
tanganing kaming natabangan kan 
saimong pagkaherak magin danay na 
talingkas sa kasâlan asin man ligtas sa 
gabos na kapurisawan: mantang kami 

naghahalat kan maogmang paglaom  asin 
pagdatong kang samong Paraligtas na si 
Jesu Cristo. 
B — Huli ta saimo an kahadean, asin an 
kapangyarihan, siring man an 
kamurawayan sa mga kapanahonan. 
 

P — Jesu Cristong Kagurangnan, ika na 
nagsabi sa saimong mga Apostoles: 
Katoninongan iwinawalat ko saindo, an 
sakong katoninongan itinatao ko saindo: 
hare paghilinga an samong mga kasâlan, 
kundi an pagtubod kan saimong 
Simbahan; asin papagkanigoa na siya 
mapatoninong asin magkaboronyog 
sosog sa saimong kabotan. Ika na 
nabubuhay asin naghahade sa 
kapanahonan kan mga panahon. 
B — Amen 
 

Pagpahayag kan Katoninongan 
P — An katoninongan kan Kagurangnan 
danay na mapasaindo. 
B — Asin sa saimong espiritu. 
P — Magpatinaraohan kamo nin 
Katoninongan 
 

Cordero 
Gabos — Cordero kan Dios, na 
nagpapara kan mga kasâlan kan 
kinaban: kaheraki kami. Cordero kan 
Dios, na nagpapara kan mga kasâlan 
kan kinaban: kaheraki kami. Cordero 
kan Dios, na nagpapara kan mga 
kasâlan kan kinaban: tawi kami nin 
katoninongan. 
 

Pag-alok sa Pagcomunion (Luhod) 

P — Uya an Cordero kan Dios, uya an 
nagpapara kan mga kasâlan kan kinaban. 
Paladan an mga inapod sa pamanggi kan 
Cordero. 
Gabos — Kagurangnan bako akong 
maninigo na ika magdagos sa sakuyang 
harong: alagad magtaram ka sana, asin 
an sakong kalag maoomayan. 
 

Antifona sa Comunion (S 147, 12. 14) 
(Sinasambit kun mayong Awit sa Comunion) 

Jerusalem, mag-omaw sa Kagurangnan, 
na nagpapabasog saimo hale sa tipasi 
kan trigo. 
 

Pamibi Pakacomunion (Tindog) 

P — Mamibi kita. (Halipot na pagtoninong) 
 

Kagurangnan, an co¬munion kan 
saimong mga Sacramento na samong 
inako, magligtas lugod samo asin kami 
parîgonon sa ilaw kan saimong 
katotoohan. Huli ki Cristo samong 
Kagurangnan. 
B — Amen. 
 

Oratio Imperata (Luhod) 

Gabos — Dios na samong Ama, 
minadulok kami saimo sa samong 
pangangaipo. Hinahagad mi saimo an 
pagligtas samo tumang sa pandemia 
kan Corona Virus na naglalakop 
ngonian asin nagdadara nin 
kagadanan. 
 

Minahagad kami kan saimong tabang 
para sa mga tawong naghihingowa sa 
pag-adal kan hinalean, kan hiro, asin 
paglakop kaining pandemia. Giyahan 



mo an mga kamot asin isip kan mga 
experto sa salud tangani na sinda man 
makatabang nin may maninigong 
kakayahan asin pagmakulog sa mga 
may helang. 
 

Ipinapamibi man niamo an mga 
naglilingkod sa banwaan, sa gobyerno 
asin pribadong agencia, tangani na 
makahanap sinda nin bulong sa helang 
na dara kaining pandemia.     
Ipinapamibi mi man an mga tinamaan 
na kan helang. Sinda man lugod 
maumayan tulos. Tawan mo kami ni 
biyaya na maghingowa para sa 
karahayan kan gabos asin sa mga 
nagsasakit. 
 

Ini hinahagad mi huli ki Jesu Cristong 
Kagurangnan niamo, saimong Aki, na 
kaiba mong nabubuhay asin 
naghahade, kasarô kan Espiritu Santo, 
Dios sa kapanahonan kan mga 
panahon. Amen.   
 

Divino Rostro, Kaheraki kami. 
 

Nuestra Señora de Peñafrancia, 
Ipamibi mo kami. 
 
(Angay man na hagadon an intercesion kan 
mga Patron kan parokya, simbahan, capilla, o 
barangay) 

 

Solemneng Bendicion (Tindog) 
Ordinariong Panahon II 

P — An Kagurangnan mapasaindo. 
B — Asin sa saimong espiritu. 
P — Iduko an saindong mga payo asin 
mamibi para sa bendicion nin mahal na 
Dios. (Halipot na pagtoninong) 
 

An katoninongan nin Dios na dai 
matugkad kan isip nin tawo, magdanay sa 
saindong mga puso asin isip, sa 
pagkamidbid asin pagkamoot sa Dios asin 
sa saiyang Aki, si Cristo na satong 
Kagurangnan. 
B — Amen. 
P — Bendicionan kamo kan Dios na 
makakamhan: an Ama, asin an Aki,  
asin an Espiritu Santo. 
B — Amen. 
P — Lakaw kamo sa katoninongan ni 
Cristo. 
B — Salamat sa Dios! 

 
 
 
 
 
 
 
 

Agosto 10, Lunes 
San Lorenzo, Diacono asin Martir, Pula 

 

Misa — Comun nin mga Martires: I. Sa Luwas kan Panahon kan Pascua – B. 
Para sa Sarong Martir (Hilingon sa Misal Romano sa Bicol: Propio kan mga 
Santos asin Santas, pp. 182-183.) 
Mga Babasahon — 2 Cor 9:6-10 | S 112:1-2. 5-6. 7-8. 9 | Jn 12:24-26  

 
Agosto 11, Martes 
Santa Clara, Virgen, Puti 

 

Misa — Comun nin mga Virgenes: I. Para sa Sarong Virgen 
Mga Babasahon — Ez 2:8. 3:4| S 119:14. 24. 72. 103. 111. 131 | Mt 18:1-
5. 10. 12-14  

 
Agosto 12, Miercoles 
Ika-XIX na Semana sa Ordinariong Panahon, Verde 
o Memorial ni San Frances de Chantal, Religioso, Puti 

 

Misa — Ika-XIX na Semana sa Ordinariong Panahon o Comun nin mga Santos 
asin Santas: V. Para sa mga Babaeng Banal. 
Mga Babasahon — Ez 9:1-7. 10:18-22 | S 113:1-2. 3-4. 5-6 | Mt 18:15-20 

 
Agosto 13, Jueves 
Ika-XIX na Semana sa Ordinariong Panahon, Verde 
o Memorial ni San Pontian, Papa asin Martir, asin ni San Hippolito, Martir asin 
Padi, Pula 

 

Misa — Ika-XIX na Semana sa Ordinariong Panahon o Comun nin mga 
Martires: I. Sa Luwas kan Panahon kan Pascua – A. Para sa Nagkapirang 
Martires. 
Mga Babasahon — Ez 12:1-12 | S 78:56-57. 58-59. 61-62| Mt 18:21. 19:1  

 
Agosto 14, Viernes 
San Maximilliano Kolbe, Padi asin Martir, Pula 
 

Misa —Comun nin mga Martires: I. Sa Luwas kan Panahon kan Pascua – B. 
Para sa Sarong Martir o Comun nin mga Pastor: III. Para sa mga Pastor - B. Para 
sa Sarong Pastor. 
Mga Babasahon — Ez 16: 1-15. 60. 63| Isa 12:2-3. 4. 5-6| Mt 19:3-12 
 

Agosto 15, Sabado 
Solemnidad kan Pagsakatan sa Langit ni Santa Mariang Virgen, Puti 

 

Misa — Hilingon sa Misal Romano sa Bicol: Propio kan mga Santos asin Santas, 
pp. 187-191. Dai tinotugotan ipagcelebrar an ibang celebracion, alagad pwede 
an Misa sa Gadan. 
Mga Babasahon —Ap 11:19. 12:1-6. 10| S 45:10. 11. 12. 16 | 1 Cor 15:20-
27 | Lc 1:39-56 
 
 
 

06:00 am 
(Bicol) 

MOST REV. ROLANDO J. TRIA TIRONA, OCD, DD 
Naga Metropolitan Cathedral 

05:00 pm 
(English) 

MOST REV. ROLANDO J. TRIA TIRONA, OCD, DD 
Chapel of the Good Shepherd, Archbishop’s Residence 

 

1. Anong mga pangyayari sa sakong buhay na ako nadaog kan takot asin nawaran nin pagsarig sa Dios? Ano an sakong ginibo? 
2. Sa sakong buhay, saen ko daw makukua an tunay na kusog nin boot sa pag-atubang sa mga kadificilan kan buhay ngonian? 

Paano ko ini nasasabi? 
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